Our friends still had some distance left to the source, when the snowstorm broke into. Icy snowflakes stake all over the friends’ faces and stuck into the skin and they seemed not to melt at all. John covered his face with the hand again and again and went almost blindly. That’s why soon he was behind his fellow traveler.  Meanwhile, Steve seemed to be the frequent guest in Nobus too- so confidently he walked on and only from time to time he shouted to John who was hardly keeping pace with him.
All of a sudden a strange silhouette appeared in some metres in front of them out of left field. The friends were on the anxious bench whether it was a beast or a snow block made from the flakes. John rubbed and strained his eyes trying to see something in front. When the distance shortened, John seemed to see white bear. At least he seemed so.

До источника нашим героям оставалось совсем немного, когда внезапно началась снежная буря. Ледяные снежинки то и дело облепляли лица товарищей и тонкими иглами вонзались в кожу и, казалось,  совсем не таяли. Джон то и дело прикрывал лицо рукой и практически шёл вслепую. Поэтому вскоре начал отставать от попутчика. Между тем, казалось, Стив и в Нобусе был частым гостем – настолько уверенно он шёл вперёд, и лишь время от времени окрикивал  едва поспевавшего за ним,  Джон. 
Неожиданно, буквально в нескольких метрах от них, невесть откуда, появился странный силуэт. Друзья мучались в догадках: было ли   тоживотное на их пути, или в какие-то считанные минуты из снежинок  выросла снежная глыба. Джон протёр глаза, напрягая зрение, пытаясь  рассмотреть, что было у них впереди. Когда расстояние заметно сократилось, Джону почудилось, что он смотрел на белого медведя. По крайней мере, ему так показалось.
